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JIbBIBCBKI MY3HNYHI BPA’KEHHSA
HA CTOPIHKAX IMOAEHHUKA AJTAHA BEHHETTA

Mema cmammi nonsicae y 66e0eHHI 00 HAYKOB020 0012y c8i0ueHb, K 00-
380/IA10Mb BUCBIMAUMU NOOIT HEOABHLOLO MUHYI020 KPI3b NPUMY CHPUUHAMMA X
be3nocepeonix yuacnukie. CeiOUeHHs YUACHUKIE pealbHux Nooiil, 0COONUBO MUX,
XMO MaA€E MONCIUGICMb CnOCmepicamu ix HiOU «306Hi», Oe3 ocobucmux ynepeo-
JHCeHb, N02NAD «CMOPOHHBLO20» 30amHUL 3aghikcysamu maxi 0emani, 3a AKUMU
BIOKPUBAIOMbCSL XAPAKMEPHI O3HAKU OYMMSL [ Yacy.

Cmamms nooae komenmap 00 0esaKux cmopiHok wooenuuxa A. bennemma,
8 AKUX 3apIKCOBAMI 8PAICEHHSI MAKO20 «CIMOPOHHLO2O CEIOKAY, 8I00MO20 AH-
2NTUCHKO20 NUCLMEHHUKA, OpamMamypea, akmopa i JicypHanicma, 6i0 nepedysaH-
usa y mpasui 1988 poxy y micmi Jlveosi. 1]a noizoxka 6iobynacs na 3anpouienis
Cninxku nucomennuxiec CPCP. Y cxknadi aneniiicoxoi deneeayii A. Bennemm 30iii-
CHI08A8 MICIIO «KYIbMYPHOT OUNIOMAMIL», WO MALd Ha Memi NOOONAHHA «3ANI3HOT
sasicuy midic 3axodom ma xkpainamu Cxionoi €sponu. Ananizyemocs npoepama
8I08IOUH 3 0008 SA3KOBUM Nepe200M ONEePHUX BUCTNAB, 30KpeMd, Y WOUHO GIOKPU-
momy nicas pexoncmpyxyii Jlvgiecokomy meampi onepu i banemy. 3a 00nomozoro
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W OOCHHUKOBUX 3ANUCI8 BCIAHOBIIOEMbCA cneyugbika peakyii eocmell Ha peanii
VKPAiHCbKO20 JICUMMS 4aCi6 NnepecmpoiKu, a maKodic Ha GaXCIUGULL 0Tl KYIbInyp-
Hol ouniomamii ghaxm onepHoi penpezenmayii 61aou.

m  Knrouoei cnosa: myzuuna ykpainixa, Jlveiecokuii meamp onepu ma dane-
my, Kyibmypna ouniomamis 0oou nepe6yoosu.

IMocTranoBka npodaemu. Po3mmpenHs JxepenbHoi 0a3u Mae 0coOu-
BE 3HAUEHHS JUIs icTOpu4HOT HaykH. [lomryku 1 BBe/IeHHs y HAyKOBHH 00ir
CBIIYCHb CYYaCHHUKIB € BOXKJIMBUAM MIAIPYHTSM JIJIsl JOPMYBaHHS YSIBICHb
po MuHyIe. Brim nepim, Hixk 3HaWeHNI MaTepial yBiiae 10 iCTOpUYHUX
JIECKPHIIITIHA, BiH TOTpeOye IMeBHOTO OMpaIfoBaHHsa. A came — Bepudikartii
BUKJIaJeHOT iHpOpMaIii, BA3HAYCHHS iCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY Ta
MOZYCY CYIKCHb, HOPIBHAHHS 13 IHIIMMU HAsIBHUMHU JDKEPEIaMH, YTO4-
HEHHSI 3MICTY, HapeIlTi, 3’ICyBaHHS — XTO CaMe HaJla€ CBIAUCHHS, SIKUH
CTYIIHB HOTO BKIIFOUEHHSI Y PEaTbHICTB, sIKa PIKCYEThCS, SKUMHU 1HTEHIIis-
MU TIPOAWKTOBAHI HOTO CBITYCHHSI TOIIIO.

3po3ymiJio, IO IOBIpH BapTi CBiJUYEHHs yYaCHUKIB pealbHUX MOIiH,
0COOJIMBO THX, XTO Ma€ MOXJIMBICTE CTIOCTEpITaTH iX HiOW 30BHI, 0€3 0co-
oucTux ynepemxeHb. [Tormsin «CTOPOHHBOTO» 34aTHHUM 3a(ikCyBaTh Taki
JIeTali, 32 SKUMH BiJJKPHBAIOTHCS XapaKTepHi 03HAKU OYTTS 1 4acy, 110 JyIs
3aHYPEHHUX Y KHUTTEBUH mepeOir 0ci0 371e01IbIIOr0 MPOXOIATh MTOB3 YBaru.

TakuM CTOpPOHHIM CBIJUEHHSIM, IO JO3BOJMJIO PEKOHCTPYIOBa-
TH HEHABHE MHHYJIC YKpaiHW, CTaNIHM IEKUTbKa CTOPIHOK i3 IIMOIEHHU-
ka Anana bennerra (Bennett, 1998), mo Bininas CPCP y 1988 porii.
Bupimansaum daxtopom ams 3anpoineHHs A. berreTTa y ckiaai aHIiHi-
CBhKOI Jiejierallii, HarlleBHe, CTaj0 MOro 3HaHHS POCIMCHKOT MOBH 1 yCImix
CWMHTYHCBKUX TT€C», His sKuX posropranacs y Mocksi («The Old
Cauntry», 1978; «An Englishman Abroad», 1983). Kpim Toro, A. bennerr
0arato poKiB MpaIloBaB SIK KypHaNiCT y «JIOHZOHCHKOMY KHHKKOBOMY
pesto» (London Review of Books), me Oynm BIiepmie HaapyKoBaHi HOTO
BpPaXXEHHS BiJ MOT3IKYU IMiJl Ha3BOI «JlecsATh JIHIB, 110 MEHE MIOKYBaJIM»
(Bennett, 1988).

3arosioBok — napadpa3 Ha3pu kauru Jxona Pina «/Jlecars aHiB, siki
mokyBanu cBit» (1919), — 00insB ceHcarito. Aje y caMoMy TEKCTi, repe-
JIPYKOBaHOMY BiKe 03 «IIIOKYIO90i» Ha3BU Y KHU31 Writing home (Bennett,
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1998) HivOTO 0COOMMBO emaTaXHOTro He Oyio. Bi3uT aHmmiiickkoi aenera-
uii, cyastuu 3 HOTaToK A. beHHeTTa, NpoUIIOB Y IITAaTHOMY PEKUMI Y Bij-
MOBIIHOCTI 10 THX «TEXHOJIOTH TOCTHHHOCTI» 11010 1HO3EMIIIB, K1 CKJIa-
mucst y CPCP. TIpo peakiiito 3axiHUX rOCTeH 1 mijie MOBa.

Meta nocJriTKeHHS MOJIATaE y BBEACHHI O HAyKOBOTO O0ITy CBij-
YeHb, SIK1 JI03BOJISIOTH BUCBITINTH MO/I{ HETABHHOTO MUHYJIOTO KPi3b MPH-
3My CHOPUHHATTS iX Oe3mocepenHiX YYacHUKIB, a TAKOK Ha KOHKPETHOMY
IIPUKJIA/l BUBHAYUTH «TEXHOJIOI'1{ TOCTUHHOCTI», 1110 BUKOPUCTOBYBAJIUCS
JUIsl IPUHOMY 1HO3eMHHUX JisdiB KynbTypu B CPCP uaciB «epecTpoikmy.

Bukinan ocHoBHOro marepiajay. Anajiz myOaikauniii 3a Temoro.
OzHalioMJIeHHS 1HO3eMHHX rocteil i3 KynbTypHuM xuttsim CPCP mano
YITKUH peraMenT. 3 MepHIMX POKiB ICHYBaHHSI COBETChKA BJlaJia MPHIiIS-
7a 0coONMMBY yBary (hOpMyBaHHIO CBOTO MI>KHAPOIHOTO iMIDKY 3aco0amMu
«KyJbTYpHOI numiomarii». [Ipo «kyasTypHHR HacTym» Ha 3axij BrepIie
ToYaNy MucaT y mnepion «Bimmrmy. Y 1960 pori @penepuk baprxopu
(Frederick Barghoorn, 1911-1991) y kuu3i «The Soviet Cultural Offensive:
The Role of Cultural Diplomacy in Soviet Foreign Policy» (1960) Bnepie
JIaB HAyKOBY OITIHKY ITilf IpaKTHIIi. 3BOPOTHIN OiK IIBOTO TIpoIiecy OyB BU-
ciTenuit y 1981 poui [Tonom Xonnannepom (Paul Hollander, 1932-2019)
y xkau3i «llomitnuni mixirpumu: 3axigHi IHTEIEKTyalll y MONTyKax J00po-
ro CyCHUIBCTBa». ABTOP NMpOaHANi3yBaB CIPSIMOBAaHY Ha CTBOPEHHS IO-
3UTHBHOTO IMIJDKYy TOTaNITApHOI CHUCTEMH «TEXHOJIOTIF0 TOCTHHHOCTI».
1. Xonnaunep nucas: «Mera MaHIyIsii (TEXHIKA TOCTHHHOCTI), CIIps-
MOBaHHUX Ha TOCTEeH 3-32 KOPIAOHY, 3aBKau Oyna oxHa. Jii mi BTiMOBaNN
JEHIHCHKUN TpUHIHAIL: “imei — 1e 30pos”. [lo3uTuBHE BpaskeHHS Bia CO-
BETCHKOI CUCTEMH, SIKE CKIIafanocs (mpu 0e3nocepeiHbOMY CIIPHSIHHI Xa-
351{B) y 3aKOPJOHHUX BI3UTEPiB, YMi TyMKHU BjaJa BBa)kKajla BaXJIUBUMHU —
CYCIUIBHHUX JisiYiB, MMCHMEHHUKIB, MOJITHKIB, OI13HECMEHIB — CIIY)KUJIO
30poe€ro B ifeonoriuHiii 6opotr0i. lpumyckanocs, mo 100pe BpaxxeHHS
(1 CXMIIBHOCTI, SIKE BOHO yCyTYOIISIIO Ta 3aKpITUTIOBAIIO), Oyae MaTH BIJIUB
Ha TIEPEeKOHAHH, HACTAHOBH 1 il BIIOMUX MEPCOH, a 3arajom Oyae cripu-
ATH y3aKOHIOBAaHHIO CHCTEMM Iiepel CBiTOBUM 3arajoM. IlepexoHanHs
MaHJIPIBHUKIB, — CIIOJIiBajIacsi COBETChKA BJIaJa, — HABITh MOTJIM OU BILIH-
HYTH Ha TEBHI acrekTu nomiTuku 3axomy crocoBHo CPCP» (Hollander,
1981: 15).
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Odimivtamii mpuitom 3akopaoHHNX TocTeit B CPCP perenpHO TOTyBaB-
csl 1 TUIaHYBaBCs y BIAMOBIAHOCTI J10 3HauymocTi nepconu. I1. Xomnanaep
BH3HAYaE JIBi CKJIAOBI ITi€1 TATOTOBKH: TIepIIia — MACKYBaHHS PEabHOCTI,
KOHTPOJIb HAJI THUM, 1110 Oyae Oa4nTH Bi3UTEp, IPyTa — «CIOCiO MOBOIKEH-
HS 3 HUM». 3 OJHOTO OOKYy, HOro 3a0e3reuyBalid 3BUMHUM KOM(OPTOM,
3 IHIIIOTO — 3aI0BOJILHSIIN Horo myxoBHi 3anpocu» (Hollander, 1981: 16).

OcranHe 0y110 0c001MBO BaKIMBHM. Sk 3ayBakuB Maiiki JleBin-Doke —
aBrop kauru «Showcasing the Great Experiment: Cultural Diplomacy and
Western Visitors to the Soviet Union1921-1941» (David-Fox, 2014), npak-
TUYHO Oy/b-SIKUI IHTENeKTyall MaB CBOIO 3aBiTHY Mpi0 a00o 000Uy mpo-
OneMy: «BiJ MpoOJeM Tpall A0 Koomeparlii ado eMaHCHUMallil KIHOK, BiJl
CEKCyaJIbHOI PEBOJIIONIIT JI0 HAIIIOHAILHOTO MUTAHHS, Bifl CHIILHOTO JIijiepa
JI0 TIEPEmOBOi MapTii». | «mHpoKa OCHOBA CaMoi CyTi COBETCHKOTO Mi(y»
JIO3BOJISIIA «IIPH YMCICHHUX HApiKaHHSAX 1 HETaTUBHUX PEaKLisX» 3ampo-
TTIOHYBATH TPYHT JIJIsl YKOpiHEHHS 3aBiTHHX mparaeHsy (David-Fox, 2014).
Sk came 1e BinOyBasiocs Hanpukinii 1980-x, 3acBiquuB Anan beHHeTT.

[[{oneHHMKOBa TIPO3a € CAaMOCTIHHOO XYI0XKHBOIO Gopmoro. [1pu mo-
3ipHIA TOKyMEHTAIBHOCTI IMIOMCHHUK — MEBHUM apTe(akT, 10 BUXOIUTH
3 MalicTepHi aBTOpa, SIKUH OMIKYEThCS CBOIM iMiJKeM, HiOM «TOBOPUTH Ha
3aIMCy, TIO3YIOYH JJIs PUXOBAHOI KaMepH. 3arTOBHIOIOYH PAIOK 32 PSIIKOM
Ol apkymi MOACHHHWKA, MHUTENb (PiKCye KOHKPETHHH KUTTEBUH TEKCT
(mopii, 3ycTpivi, BpaKeHHs, AyMKH, CIIOTVISIIaHHS ), Pa30M 3 TUM BH3HAYa€
BJIACHE iICHYBaHHS NIepe]l YIBHUM YHTAYCM.

AnpecaroM moneHHUKIB Anana bennerra (1934) — Bizomoro aHmiii-
CHKOTO TMCHMEHHHWKA, JApaMaTypra, akTopa i JKypHIICTa, SK 313HAETHCS
BiH caM, Oyia ropesBicHa Mic ledepn (Miss Shepherd) — 6e3nputynbHa
JKIHKA, SIKa BIIAIITyBaJIa cOO1 TOMEIIKaHHS y cTapoMy (DyproHi Ha moaBip’i
nucbMeHHuka (Bennett, 1998: 134). Tam BoHa mpoxuia I’ STHaILATH
POKIB 1 cTana nepcoHaxkeM Horo omnoinanus, m’ecu 1 3uaToi BBC films
kiHoctpiukn «Jlemi y dyproui» («The Lady in the Vany», 2015). [Topyu
3 HEI0 Ha KiHOEKpaHi 3 sBIA€ThCA 1 KiHOABIHMK Ajana beHHerTa, TOY-
mimre — «A. berner-1» 1 «A. BeHHETT-2» — «IIUCHBMEHHUKY 1 «JTIOIUHAY:
OJIMH — 3JIM{ Ta CBAPIUBHM, IHIINH — BPIBHOBKEHHH 1 CIIOKIHHMI. BoHu
MOCTIHHO 3’SICOBYIOTh CTOCYHKH MiX COOOI0, ITOSICHIOFOUM MOTHBH CBOE€T
MOBE/IIHKU. «S1 Bey CBiil MIONCHHUK MPO BCSK BUIIAJOK», — 313HAETHCS
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TIePIIHHA, a APYTHA — BXKE Y peaTbHOMY KUTTI 3HAXOIUTh «BUTIAI0K» HOTO
OTIPUJIIOJTHUTH.

@®parMeHTH HI0ACHHUKA, TOYATOK sIKOro fatyeThest 1980 pokom, BUXO-
i pykoM y skypHaii «London Review of Booksy 1 3romom yTBOpHIn
OKpeMHuid miapo3aia aBrodiorpadiunoi kuuru « Writing Home» (memoir &
essays), o 3 1994 poxy HEOTHOPA30BO JOMOBHIOBAIACS 1 TIEpEBHIaBaIa-
cs (Bennett, 1998).

CTOCOBHO CIIOTa/IiB Ta €ce Ha3Ba KHUTH IIJIKOM 3PO3yMiJIa: «Hanucame
600Ma», aJie SIKIIO MOTOPTATU CTOPIHKYU MIOJCHHUKA, TO BUSIBUTHCS, 1110 0a-
raro B HboMy Oyiio 3aHOTOBaHe y mogopoxkax. Tak, naroani 10-20 Tpas-
Hs1 1988 poky cropinku cBoro mojeHHuka Anan bennert 3anucas y CPCP
i, 30kpema, y JIbBoBi. Came JIbBIBCHKI BpaK€HHS XOT1JIOCH OM MPOKOMEH-
TyBaTH y IIilf CTATTi.

Bisur OyB opranizoBanuii ToBaprctBoM «Bennka bputanis — CPCPy.
Mo cknamy aHTIiACHKOI Aemeraltii Takok yBiHIIHM mucbMeHHUKH: [1om beii-
mi, Xpucropep Xoyn, Timori Moy (sikuit nuca s «Boxing Newsy),
noet Kper Peitn (iforo npyxxunoro Oyna meminauis bopuca [lacrepraka,
JodKa “oro mojoxamoi cectpu) i apamarypr Crio TayHceHn, BimomMmuii sSK
aBTOp KHUI, HamucaHuxX He 0e3 ipoHii Bix iMeHi migmitka Enapro Mos.
Tocreii cynpoBomkyBas xxypraixict BBC Mensin bperr.

[MomopoxHi HoTaTkK A. BeHHeTa Jeno HaraayoTh «3BIT TIPO BiJpsi-
JOKEHHS, IKHUI JIETKO BUOKPEMUTH 1 HaJJpyKyBaTH y 4aconuci. Po3noBinb
3By4ajia HEBUMYIICHO 1 HarajyBaja CBOiM IpOHIYHUM TOHOM TPO3Y BEJH-
koro criBBiTyn3HMKa rocrei JI. CrepHa. Btim Takox BiguyBanacs i 1o0pa
moiH(OpPMOBaHICTh aBTOpa PO CyJacHUH CTaH KpaiHu, KyIH BiH 3aBiTaB.

«A mae bazamo nepeduymmie cmocosHo noizoxu. Ocodaueo cmocos-
HO Komgopmy icnyeanns. L[ikaeo, Hanpuxiad, uu 00Opaiucs pociaHu 0o
Minepanvroi 600u?»!, —incas BeHHeT, ABHO HATAKAIOYM HAa AHTUAJIKOTOJIhb-
HY KOMIIaHiI0 YaciB nepecmpotixu. Y cBiil mogaeHHUK A. beHHeTT nuie e
CJIOBO SIK BUMOBIISIETBCS, JIUII JIOJA€ Y OE3/I0TaHHO TPAaHCKPUOOBAaHY Ha3BY
3arpo3JIMBE PHYAHHS YOTUPBOX «p» — Perrierstroika (Bennett, 1998: 232).

Jlo pernmamenTy Bi3WTy BXOAWJIA IEMOHCTpAIlisS YCIiXiB HAIlIOHATBEHOL
noiTuku. Tomy nepeOyBaHHs Yy MOCKBI, MaJIOMHUIITBO JI0 CUMBOJIITYHHX

I [urarn 3 kauru A. Bennerra nojani y nepexiazi aBTopa CTarTi.
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«MICITh TTaM’STi» JTOTOBHIOBAJIOCS 1 MOI3IKOIO0 B iHIII peciryoriku. [[poro
pa3y aHDIMCHKY JIeNerallito 3anpoCHiii 10 YKpaiHu. 3po3yMijio, 10 HUIIX
iHO3eMHHX TocTeil ooxoauB y TpaBHi 1988 poxy Kuis. Amxe €Bpomna no-
Ope 3Hana «npo MonoAUHUL NYX ynepemiul 3i cMepmenbHUM padioakmue-
Hum nuiom» (AnapyxoBud, 2016). Bucoky (yHKIiIO penpe3eHTyBaHHS
YKpaiHu y maHopaMi COBETCHKOI KyJIbTypH MaB BUKOHATH JIbBIB.

JBi rogunu mitakoM Aepo¢oTy — i3 roteno « YKpainay — CTaniHChKOl
BHCOTKH, 110 Harazana A. bennerTy xaxuusi 6yaisimi Hero-Mopka B paiioni
LenTpanbHOro MapKy, rocTi NOTPAILISIOTh B YKpainy peaibHy. A. beHHeTT
BiJ{pa3y 30pi€HTYBaBCs Y perioHanbHil crienudilli, BiH 3amucaB y CBil 0-
NeHHUK: «Deepuune micmo i3 nespyunoganoio 3 17—-18 cmonime kocmo-
NOMMUYHOIO apXimekmyporo, wo nadauxcacmocs 00 llienoui €eponu ma
Ascmpiiy (Bennett, 1998: 240). I gam 3araibHe Micle 3 IMyTiBHUKA, ajie
i3 30BCIM HETHIIOBUM JUJIsl PAJITHCHKOI 11€0JI0Tii akieHToM: «Micmo 6yno
noavcokum 00 1939 poky, Koau nputiuiiu pociaHu nicis HAYUCHCbKO-pa-
osincokoeo nakmy. I 3apaz JIveie — yenmp yKpaincbKo20 HAYIOHALIZMYY
(Bennett, 1998: 240).

Ha 3ycrpidi 3 nmpeacraBHUKaMu MichbKOTO BimmiaeHHS CITUIKH THCH-
MEHHHKIB MOBa HIIIJIa PO KOHTAKTHU 3 YKPAaiHCHKUMH €KCIaTpiaHTaMu, 110
XKUBYTb 4acTkoBo y Kanani. «Mu cninkyeanucs 3 kpemesnum oyduce ipo-
HIYHUM YONO0BIKOM, AKUL NPUSOUIAE HAC KABOIO | pO3N0EGI6 NPO me, K GiH
0y6 3 gizumom y Binninesi. I nooymas, wo 6in makodic modce 8i0gioamu
YKpaincoky kononiio nobnuzy Janoi>» (Bennett, 1998: 241).

Cepen 1bBIB’sHH rocTel Bpasuiia 0COOUCTICTb «PAHKOMOBHOI YKpaiHCbKOT
arcinkwy (Bennett, 1998: 242). Im’s1 11 A. bernerT He Ha3muBace: «Boua — wicm-
oecamu poKie, ane WUKAPHO BOSCHYMA MAauice SIK CRPABIICHSL (DPAHYYIHCEHKA.
Ii poboma — nepexnao 0oseonenux pomanie parnyysuroro moeorw. Jlo3sin mas
C60i 0OMedicenHsl, OCKINbKU 60HA OYa 3acy0dicena Ha 0ecsimb PoKie mabopis
v Mazaoani. Konu ogiyitini incmanyii nputimanu ii nepexiad, mo 60Ha He no-
BUHHA 2060pUmMuU NPo Madip, a 6xkazyeamu.: 0ec mam oanexo. A ne enegnenui,
wo yen3ypa 000posiibHa... Bona Hisikosina 6 ammocgepi KapOuHaibHux ouc-
Kycill, xou [ eusnasana ix ooyinoricmey (Bennett, 1998: 242).

2 Dundee — micto y Wlotnanmii. A im’st mpencraBHuKa CIIJIKH MHCBMEHHUKIB PErioHy
BCTQHOBUTH HE BJAJIOCH.
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Y mpomy emizomi MoBa Hrra npo JKiner Makcumosud (1929-1995),
sIka BOJIOZIJIA IIiCThMa MOBAaMH 1 BUKJIaJaia iH03eMHY MOBY Y JIbBiBChKil
KOoHcepBaropii. Panimie BoHa yxuina 3 0arbkaMu y DpaHiiii, ane micis 3aKif-
yeHHs1 J{pyroi cBITOBOT BifHM BHpIIIMIIA 3 YHIBEPCHUTETCHKOT JIABU TIOBEP-
HyTtucs Ha batbkiBmuny. TyT 11 4ekasa «XBHJISD penpeciii — aperr, rpary,
karopra. Sk mepeknagad JKiner MakcumoBud Bxoawia A0 ckiaxy Coiiku
MUCbMEHHHUKIB (11 TBOpUMA JOPOOOK CKianae Oiblie ABAAUATH HpaHIy3b-
KHUX ITepEeKIaaiB TBOPIB YKPaiHCHKUX MHICEMEHHHKIB) 1 TAKHM YUHOM BOHA
MaJia MOYJIMBICTh CIUIKYBaHHs Ha OIMiHHUX 3aX0/1aX 3 IHO3EMHHUMH roc-
amu (Ilerpenxo, 2012).

VY moneHHukax A. beHHeTTa IOMiHY€E MOMIA/ Ha JIbBIBChKE CEPelIo-
BHIIIE SIK HA 0COONMBY €K30TUYHY KYIBTYpY, 00 €KT eTHOrpadiqHOro OCITi-
IDKEHHS. «/Ib6i6 HanosHeHull Yyepkeamu — KamoauybKUMU, npagoCiaeHUMU,
VHIAMCbKUMU, | 6Ci 60HU OYIU 3AN0BHEH] Y Yemeep 3PAHKY, MOMY uo ye 0y
Oenv Bosuecinna Tocnoowns. Coio i 1 ysitiwau 0o xpamy. JKinku cmosiu
HA KONIHAX He MITbKU Y GLIbHUX MICYsX neped giemapem, ane i y npoxo-
oax Hanpomu KooK ... Mu Oyau monoowi 3a Oinbuicms NPUXodcan i cmapi
b6abyi 1106 5310, NpU YMO8i, Wo éce ye 011 Hac Oymba-omoba, NoscHsIU,
wo maxe Boszuecinua ma Il amuoecamuuys. Oona 0ocums noxunozo 6iky
JHCIHKA 36EPHYNACA 00 MEHE i3 3AYEANCEHHAM, WO 51 He NOSUHEH CUOIm,
xonu 8 mene maxi noeu. Colo 6cmag nicas yiei amaxu i nowag cnieamu,
nicisa 4oeo npuemna 6abys nepemeopunacs Ha cmapy 6iobmy i ucmaguia
HAC 3a KOIOHY Y NOPAOKY npodoegaicens ypoky» (Bennett, 1998: 241).

Takuii 3anan 30€HTEKHUB 1HO3EMIIIB, SKi BiAYYJIU B LIbOMY TIPOSIB MOJIb-
CBKOT'O JIyXY, 1110 CKJIAJaBCA «3 PIGHUX YACMOK NONIMUYHOI ma penieiuHol
€80000U, 3ATUUAIOYUCH HEe HAOMO OEeMOKPAMUYHUM T OVICe AHMUCEMIN-
cokum. Mu 3anumanu Hawio2o 2ioa, oe y micmi cunazoza. Bin 0oezo dymas
i ckazae, wjo 6oHa decv Mae Oymu. Y nodanbuiomy Ha ye NUMAaHHs — 3HU-
syeanu naewuma. Ilisniwe mu dosidanucs, wo nio yac ilHu y nepeomic-
msx JIvosa Oye senuxuil Konyenmpayitunuii ma6ipy (Bennett, 1998: 241).
HaneBne, maBcs Ha yBasi SIHIBCbKHMI KOHUTAOIp Ui 3HHUILEHHS €Bpeii-
CBKOTO HAaCEJICHHSI.

CeMioTHka TOOYTOBOT OBE[IHKU MEIIKAHIIIB MicTa Oyiia 3adikcoBaHa
Ha CTOpiHKaX LIOICHHHKA K aJIbTEPHATHBA COBETCHKIiI 3aKpUTill MEHTAIb-
Hocrti. Ha T TotanitapHoi cuctemu y JIbBOBI MBYBaja BeJIMKa KUIBKICTh
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kade. A. beanert 3ammcan: y JIBBOBI «Oinbiue idici, npodykmis y macasu-
Hax, Hioe y Mockei, i eeeuepi y micmi — imaniticoka ammocgepa, npoey-
JIAHKU 8YIUYAMU A naAowamu. Y napky cuoams cmapi 40108iKu, 2parms
v waxu, oominoy» (Bennett, 1998: 242). Ckpyta 3 nuBoM y MOCKBI, Jie 1ei
Hamiii MOXHa OyJI0 KYIIUTH JIAIIE Y «BAJIOTHUX Mara3uHax», BHMYCH-
J1a OTypOyBaTHUCS 3a3MaJIeTiab MPO HOTO 3amach, MpoTe — MapHO. AJKe
y JIbBOBi Oyno 6ararto nvBa MOMpPH aNKOTOJIbHI 3a00poHHu. | Bke 30uparoun
CBOIO BaJlizy 10 MockBu, A. beHHETT BiguyB cede sk «dymobonvrutl 6007i-
BATLHUK, 3a0e3nedeHutl HanedxiCHo0 003010 banoxk Xatnexe u Pywmymymy
(Bennett, 1998: 243).

LenTpanpHuM 3aX0ZOM y TporpaMi Bi3uTy Oylo BiiBiJaHHSA
JIbBiBebkoi onepu. Hampukinui 1970-x Tearp OyB 3akpUTHi Ha pecTaBpa-
miro. OHOBJICHUH TeaTp BiakpuBcs nutie y 1984 pori. [Ipore rocti He o11i-
HUJIY, & IIBU/LIC HABITH HE MOMITHIIA OHOBJICHHSI.

BucraBa «3amopoxers 3a JlyHaem», siky Oysio 3alpOIIOHOBAHO Tie-
PEeTISIHYTH, — YeTBepTa B iCTOpIii TeaTpy MOCTaHOBA I[OTO 3HAKOBOTO IS
YKpaiHCbKOI KyJIbTYpU TBOPY. A. BeHHETT BU3HAYMB HOro CTUILOBUN Ha-
TIPSIM SIK «eniunutl ykpaincokuil nayionanizm» (Bennett, 1998: 242). Onepa
C. T'ymaka-ApTeMOBCHKOTO BXOAMJIa B OOOB’S3KOBHH BIJCOTOK IIOKa3zy
YKpaiHChKOI KITACHKM B perepTyapi. [i mpem’epa BinOymacs 3a pik 10 BisuTy
18 numast 1987 poky. JIMpUreHTOM-110CTaHOBHUKOM OYB MOJIOIUI My3HKaHT,
yaenb M. ®@. Koneccn Muxaiino Jlytyak. «3amnopoxers» OyB HOTO MepIIo0
caMOCTilHOT mocTaHOBKOK0. bijibi gocBimuenuit pexucep B. [lyOpaBcbkuit
Ta XyJOKHHUK-TIouaTKiBeup T. PUH3aK mpaiioBany y Mexax TpaJuLiiiHoro
eTHOTpadizMy. «[{s npocma icmopis npedcmasiaemsvCs pas Ha Micsiyb mpy-
100 [ BUCOKO OYIHIOEMbCS AYOUMOPIETD, SIKA 30CePeOACYE HA Hill 6CT CBOI HA-
0ii. Ta opkecmp s16HO HYObEYBAE NPU BUKOHAHHI, GIOKpUME YUMAHHS 2d3em
i eyuni banauku nio wac posmosHux nacacie. Hecnodisano eonyd nompa-
NJIAE Y NACMKY RPOmU CKd. Xop #c6a60 002080pioe NOOIK0 i 8 MO 4ac, KOau
CNiBAE, KPOK 30 KPOKOM HAONUNCAEMBCSL 00 ABAHCYEHU, W00 NOOUBUMUCS HA
ovicepeno nopyuiennsy (Bennett, 1998: 242).

3a cBiquennsM Oxcanu Ilamamapuyk (2007) — aBTOpKH Hapucy 3 ic-
Topii JIbBiBCHKOTO Tearpy omepu Ta Oainery, e Oylu He HaiKpall 4acu
Jutst Tpynu. He Bci BUCTaBU TiHO MEPEXUIH Yac PEMOHTY Ta TMPUCTOCY-
BaHHS JI0 CIICHIYHUX MaiJaHYUKiB OyIUHKIB KyIbTypH JIbBIBCHKOT 0OMac-
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Ti. A 3mificCHEHI MiCIsT pecTaBpallii BUCTaBH, 32 BUKIIOUCHHIM «OTemoy,
HE BIJINIOB1/Iajl BUMOTraM Cy4acHOI ecteTuku. Brim 1ie Anan benHert 3a-
MoBuye. HaBmaku BiH 3BepTae yBary Ha eHTy3ia3M IyOJiKH, siKa JeCsATH-
XBUJIMHHOIO OBAII€0 BiTajla BUKOHABIIIB.

BucuoBkmu. [lomnpu 4iTKo BiAnpaboBaHi «TEXHOJIOTI] TOCTUHHOCTI»,
ix (opmamizoBani kogu A. beHHETT — JIOAMHA 1| MHCbMEHHUK — Ha CTO-
piHKax CBOTO IOJCHHUKA BiATBOPUB («Mali’Ke MPaBIUBO») CBOE KOPOTKE
niepeOyBanHs y JIbBOBI, 3a(hikCyBaBIIN TeaTpajbHy MPUPOLY TOTO KHUT-
TETBOPYOTO NepOPMaHCY, SKHI PO3TOPTABCS TYT Y HAPYKESHUX KOMi3isIX
MiXK O(iliHHOI PUTOPHKOIO 1 JKUBOIO PeajbHICTIO.

Onepa cama 1o co0i mMajo 1ikaBuiaa A. beHHeTTa, IpoTe BiH 100pe
YCBIJIOMUB, SIKE€ BUKJIIOYHE 3HAYCHHS HA/aBaJIOCS OpraHizaTropamu Moi3a-
KH (pakTy BiIBiTyBaHHS OMEPHOTO TEaTPy. SIK «00’EKT IMOKA3y» 1HO3EMILIM
orepa CIIyKuiia, HacamIepell, J0Ka30M «KyJIbTYpPHOCTI» KpaiHu, CBiT4eH-
HSM TOTO, IIIO TYT 30epiraeThcs Kpamie 3 KYJIBTYPHOI CIaIIINHU MUHY-
noro. PazoM 3 ThM y cHucTeMi «KyIbTypHOI JUIUIOMATIii» OTIEPHHUN TOIOC
(hyHKIIIOHYBaB sIK €CTETHYHA PEIPE3CHTAIlisl BIIAM, «BHIIA IIPABIA» PO
Hei. OmepHa pernpe3eHTaliis icHyBaja K caMOJIOCTaTHE 3aBepIeHe y coli
SIBHLIE, SIKE CBIAYUIIO PO MPHUCYTHICTH BUILIOTO CEHCY Y PeaJbHOMY CBITi.
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LVIV MUSICAL IMPRESSIONS
ON THE PAGES OF A. BENNETT’S DIARY

Background. Objectives and methodology of the research. The article
contains a commentary to the separate pages of A. Bennett's diaries, in which the
impressions of the famous English writer, playwright, actor and journalist from
visiting the cities of Moscow, Orel and Lviv were recorded in May 1988. This
trip took place at the invitation of the Writers’ Union of the USSR. As part of
the British delegation, A. Bennett carried out a mission of “cultural diplomacy”,
whose goal was to open the “Iron Curtain” between the West and the countries
of Eastern Europe. The program of the visit of the foreign delegation is analyzed,
in particular, visits to opera performances (at the Bolshoi Theater — “Werther”
by J. Massenet, at the Lviv Opera and Ballet Theater — «The Ukrainian Cossack
beyond the Danube» by S. Gulak-Artemovsky). The purpose of this article is to
introduce into the scientific circulation the evidence that allows illuminating the
events of the recent past through the prism of the perception of their immediate
participants. Another task of this article is to determine the pragmatics of
“hospitality” and its operatic component in the conditions of the Soviet system
on a concrete example. In addition, the article establishes, with the help of diary
notes, the specifics of the guests’ reaction to the realities of Ukrainian life during
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the “Perestroika” period and to the fact that opera represents power, which is
essential for cultural diplomacy.

The research is based on diary prose, which was originally prepared
for publication in a literary journal. This determined the appropriate mode of
expression and set the choice of illuminated objects. The descriptive-evaluative
narrative appeals to real places and persons. So, the author tries to achieve the
effect of documentary. At the same time, there is a noticeable tendency to create
a slightly entertaining text that should interest the average reader and meet his
expectations.

Research results. This material made it possible to supplement with interesting
facts the practice of cultural diplomacy that was established in the USSR, which was
covered by the Western researchers, for example F. Barghoorn (1960), P. Hollander
(1981), M. David-Fox (2011). In addition, the analysis of this evidence made it
possible to introduce into scientific use not only the events, but also the attitude of
foreign guests towards them. This is important for historiography and reconstruction
of the recent past. The events, mentioned in the text of the evidence, acquire an
outside view. The words of the “outsider” become comparative frame through which
it is possible to comprehend what happened, freely from the obsessive rhetoric of
the perestroika time. According to Bennett, in 1988 the protective function of the
totalitarian system came into conflict with the new trend of the time. The imprint
of stagnation and decline, even decomposition, but not the sense of purpose and
optimism, which P. Hollander described as the “stigma of these countries”,
also affected the “window” of Soviet reality, where obvious cracks of loud self-
disclosures appeared. The mandatory program of the visit included meeting with
colleagues. With the help of diary, the specific reaction of the guests is set to the fact
why an opera self-representation was so important for the «Soviet side». The pages
of Bennetts diaries showed attention to everyday details. The writer was able to
create not an image of faceless mass, but the vivid portraits of his contemporaries
and capture his experience of meeting a different reality.

Conclusions. A. Bennett — a man and a writer — recreated his short stay in
Lviv, capturing the theatrical nature of the life-giving performance that unfolded
here in the tense collisions between official rhetoric and living reality. The opera
itself was of little interest to A. Bennett, but he was well aware of the exceptional
importance attached by the organizers of the trip to the fact of visiting the opera
house. As an “object of showing” to foreigners, the opera served, first of all, as
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a proof of the “culture” of the country, a proof that the cultural heritage of the past
is better preserved here. At the same time, in the system of “cultural diplomacy” the
opera topos functioned as an aesthetic representation of power, the “higher truth”
about it. Opera representation existed as a self-sufficient complete phenomenon,
which testified to the presence of higher meanings in the real world.

m  Key words: opera theater, musical ukrainika, perestroika cultural
diplomacy.
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